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May 22,2022 Tone 4 115 Year, Issue 21

Acts 11:19-26, 29-30 (Epistle) John 4:5-42 (Gospel)
A warm welcome to everyone joining us for worship.
If you are without a spiritual home, please make OUR HOME, YOUR HOME.

TODAY  Sunday of Samaritan Woman; Martyr Basiliscus, Bishop of Comana (ca. 1308);
Commemoration of the Second Ecumenical Council (381); St. John (Vladimir), Ruler of Serbia
(11015); Monastic Martyr Paul of the Lavra (Mt. Athos—11818).
READERS: Hours: Anna VILCHIS Epistle: Alexis OUCHAKOV

10:00 am Divine Liturgy and Memorial for Maria VRAGALEVA - LIVE STREAM

11:20 am Sunday School

11:40 am Fellowship

Saturday, May 28
5:00 pm Great Vespers
Sunday, May 29 6" Sunday of Pascha; Sunday of Blind Man; Virgin Martyr Theodosia of Tyre
(1307-308); Repose of Bl John of Ustiug, Fool-for-Christ (t1494); Virgin Martyr Theodosia,
Nun, of Constantinople (1726-730); Icon of the Mother of God, “Surety of Sinners”.
READERS: Hours: Sevasti BERGSTROM Epistle: Maria LLAMAS

10:00 am Divine Liturgy - LIVE STREAM ON ST. NICHOLAS FACEBOOK PAGE
11:20 am Sunday School

11:40 am Fellowship
Monday, May 30 Memorial Day

9:30 am Blessing of graves at Woodlawn Cemetery;
11:00 am St. Nicholas Cemetery - New Cross Blessing & blessing of graves. 350 Princenton Ave., Lockport
STEWARDSHIP CORNER Sunday May 15™, 2022 - Donation / Assessments $1,918.70
Many THanks This Sunday, May 22™, coffee hour is sponsored by VRAGALEV family.
Many YEARs... Happy Birthday to Mikhail SHILTSEV on May 22"°, Roman VENHRYNOVYCH,
Daniel ANDREEV & Luda HAMLIN on May 25™.
Happy Anniversary to Nancy & Robert SRYGLER on May 29™.

all eur Happy, Healthy,

PLEase REmemBER IN Your Prayers the following people, who are in need of God’s healing and grace:

Dn. David HANNEMAN Tom KOMPARE Joseph ORLOVICH Jovan HAuUG [gor BODNAR
Kathy HANNEMAN Nina ARNOLD Josephine ORLOVICH Elena PavLova Stefan KARADJOV
Sevasti BERGSTROM Nadia BILANYK Fr. Boris ZABRODSKIJ Jose FELIX Toma ANDREEV
Gary GALLICK Fedir LuHOovYy Juliana MATUSIAK Alice PISTILLI

Becoming A CatecHumEN Welcome to Amanda STRICKLAND who expressed her desire to embrace an
Orthodox Faith in Our Lord in its fullness. We already initiated the period of instruction and spiritual
formation that would lead her to reception into the Orthodox Church.




Jodsy bpistle (Acts 11:19-26 29-30)

Brethren... Now those who were scattered after the persecution that arose
over Stephen traveled as far as Phoenicia, Cyprus, and Antioch, preaching
the word to no one but the Jews only. But some of them were men from
Cyprus and Cyrene, who, when they had come to Antioch, spoke to the
Hellenists, preaching the Lord Jesus. And the hand of the Lord was with
them, and a great number believed and turned to the Lord. Then news of
these things came to the ears of the church in Jerusalem, and they sent out
Barnabas to go as far as Antioch. When he came and had seen the grace
of God, he was glad, and encouraged them all that with purpose of heart
they should continue with the Lord. For he was a good man, full of the Holy
Spirit and of faith. And a great many people were added to the Lord. Then
Barnabas departed for Tarsus to seek Saul. And when he had found him,
he brought him to Antioch. So it was that for a whole year they assembled
with the church and taught a great many people. And the disciples were first
called Christians in Antioch. Then the disciples, each according to his ability,
determined to send relief to the brethren dwelling in Judea. This they also
did, and sent it to the elders by the hands of Barnabas and Saul.

Ammocron g (Hesing 11.79-26, 29-30)

Bpatus...Mexay Tem paccesiBMECS OT rOHeHws, ObiBero nocne
Credana, npownun o ®uHvkMM n Kunpa n AHTMOXMM, HUKOMY He
nponosefys CnoBo, kpoMe WypeeB. bBbinn e HEKOTOpble M3 HUX
KunpsiHe n KupuHeiubl, KoTopble, npuas B AHTUOXWIO, FOBOPUAU
EnnvHam, 6narosectBys 'ocnoga Wucyca. W 6bina pyka FocrnogHs ¢
HUMK, U BENIMKOE 4NUCOo, yBepoBaB, obpatunock k locnogy. [dowen
Cnyx 0 CeM A0 uepkBu Mepycanumckoi, n nopyumnu BapHase vaTu B
AHnTHOXuto. OH, npubbiB 1 yBuaeB bnarogatb Boxwuio, Bo3pagosancs
n ybexxgan Bcex Aepxatbcsa 'ocnoaa nckpeHHUM cepaueM; nbo oH 6bin
MYy> A06pbIii U UCMONHEHHbIN [dyxa CBsiTaro u Bepbl. VI NpunoXxunoch
00BOJIbHO Hapoga k locriogy. [NoTtoM BapHaBa nowen B TapC uckatb
CaBna u, Hangsa ero, npusen B AHTUOXUO. Llenbii roa cobupanucb
OHM B LIEPKBM U YUUSIM HEMANOE YMCIIO NIOAEN, U YYEHUKU B AHTUOXMM
B MEepBbli pa3 CTanu HasblBaTbCsl XpUCTMaHaMW.  Torga Y4YeHWKu
NOMOXWAN, Kaxkabli MO AOCTaTKy CBOEMy, Moc/aTb nocobue 6paTbsM,
XMBYWMM B WNyaee, 4To M caenanu, nocnasB cobpaHHoOe K npecsuTepaM
yepe3 BapHasy u Casna.

Toasy Gospel (Jotn 4.5-42)

So He came to a city of Samaria which is called Sychar, near the plot of ground
that Jacob gave to his son Joseph. Now Jacob’s well was there. Jesus there-
fore, being wearied from His journey, sat thus by the well. It was about the
sixth hour. A woman of Samaria came to draw water. Jesus said to her, “Give
Me a drink.” For His disciples had gone away into the city to buy food. Then
the woman of Samaria said to Him, “How is it that You, being a Jew, ask a
drink from me, a Samaritan woman?” For Jews have no dealings with Samari-
tans. Jesus answered and said to her, “If you knew the gift of God, and who it
is who says to you, ‘Give Me a drink, you would have asked Him, and He would
have given you living water.” The woman said to Him, “Sir, You have nothing
to draw with, and the well is deep. Where then do You get that living water?
Are You greater than our father Jacob, who gave us the well, and drank from
it himself, as well as his sons and his livestock?” Jesus answered and said to
her, “Whoever drinks of this water will thirst again, but whoever drinks of the
water that I shall give him will never thirst. But the water that I shall give him
will become in him a fountain of water springing up into everlasting life.” The
woman said to Him, “Sir, give me this water, that I may not thirst, nor come
here to draw.” Jesus said to her, “Go, call your husband, and come here.” The
woman answered and said, "I have no husband.” Jesus said to her, “You have
well said, ‘I have no husband, for you have had five husbands, and the one
whom you now have is not your husband; in that you spoke truly.” The wom-
an said to Him, “Sir, I perceive that You are a prophet. Our fathers worshiped
on this mountain, and you Jews say that in Jerusalem is the place where one
ought to worship.” Jesus said to her, *Woman, believe Me, the hour is coming
when you will neither on this mountain, nor in Jerusalem, worship the Father.
You worship what you do not know; we know what we worship, for salvation is
of the Jews. But the hour is coming, and now is, when the true worshipers will
worship the Father in spirit and truth; for the Father is seeking such to worship
Him. God is Spirit, and those who worship Him must worship in spirit and
truth.” The woman said to Him, “I know that Messiah is coming” (who is called
Christ). "When He comes, He will tell us all things.” Jesus said to her, “I who
speak to you am He.” And at this point His disciples came, and they marveled
that He talked with a woman; yet no one said, “What do You seek?” or, “Why
are You talking with her?” The woman then left her waterpot, went her way
into the city, and said to the men, Come, see a Man who told me all things
that I ever did. Could this be the Christ? Then they went out of the city and
came to Him. In the meantime His disciples urged Him, saying, “Rabbi, eat.”
But He said to them, "I have food to eat of which you do not know.” Therefore
the disciples said to one another, “"Has anyone brought Him anything to eat?”
Jesus said to them, "My food is to do the will of Him who sent Me, and to
finish His work. Do you not say, ‘There are still four months and then comes
the harvest’? Behold, I say to you, lift up your eyes and look at the fields, for
they are already white for harvest! And he who reaps receives wages, and
gathers fruit for eternal life, that both he who sows and he who reaps may
rejoice together. For in this the saying is true: ‘One sows and another reaps.’
I sent you to reap that for which you have not labored; others have labored,
and you have entered into their labors.” And many of the Samaritans of that
city believed in Him because of the word of the woman who testified, “He
told me all that I ever did.” So when the Samaritans had come to Him, they
urged Him to stay with them; and He stayed there two days. And many more
believed because of His own word. Then they said to the woman, “"Now we
believe, not because of what you said, for we ourselves have heard Him and
we know that this is indeed the Christ, the Savior of the world.”

LBaHIEmE JHS (HoaHHE 4:5-42)

WUtak npuxoaut OH B ropoa Camapwiickwid, Ha3biBaeMblii Cuxapb, 6113
yyacTka 3eMn, JaHHOro MiakoBOM CbiHy cBoeMy Mocudy. Tam 6bin konogesb
Makosnes. Wucyc, yTpyamBwmncb OT MyTW, cen y Konoaess. bbino okoso
LwecToro yaca. [NpuxoanT xeHwmHa 13 Camapun nNoYepnHyTb BoAbl. Nncyc
roBOpuUT ei: fait MHe nuTb. W60 yyeHnkn Ero oTnyunnuck B ropog KynuTb
K. XKeHwmHa CamapsiHckast roBopuT EMy: kak Tbl, 6yayum Vyaelt, npocuiub
nuTb Y MeHs, CamapsiHkn? nbo Nynen c CamapsHamu He coobluatotes. Uncyc
CKasan en B OTBeT: ecniv Bbl Thl 3HaNa Aap boxwii 1 KTo roBoput Tebe: paii
MHe nuTb, TO Tbl cama npocuna 6bl y Hero, u OH gan 66l Tebe BoAy XUBYIO.
XeHwwmHa rooput EMy: rocnoauH! Tebe n noveprnHyTb HeyeM, a Konogesb
rnybok; oTKyAa xe y Tebs Bofa xwuas? Heyxenu Tbl 6onblue 0TUA HaLwero
MlakoBa, KOTOpbIN Jan HaM 3TOT KOMOAE3b M CaM U3 HEro M, U AeTU ero, 1
CKOT ero? Mucyc ckasan eil B OTBET: BCAKWIA, MbIOLLMIA BOAY CUIO, BO3XKAXKAET
onaTb, a KTo 6yaeT nuTb BOAY, KOTOPYyto Sl AaM eMy, TOT He ByfeT xaxaatb
BOBEK; HO BOJA, KOTOPYO S AaM eMy, CAENAETCA B HEM UCTOYHWMKOM BOAbI,
TeKyllel B XM3Hb BeuHytl. KeHwwuHa rosoput Emy: rocrnoguH! gaii MHe
3TOV BOAbl, YTOGbI MHE He UMETb XaxXAbl U He MPUXOAWUTb Ctofa Yepnatb.
Wvicyc roBopuT eii: noiam, No3oBu Myxa TBOEro ¥ Npuau coga. XKeHLmHa
CKasana B OTBET: y MeHs HeT Myxa. Wncyc roBopuT eii: mpaBay Thl Ckasana,
YTO y Tebs HET Myxa, M60 y Tebs 6biNo NATb MyXEW, U TOT, KOTOPOro HblHE
nMeelllb, He MyXx Tebe; 3TO CripaBeAsMBO Tbl Ckaszana. XXeHLyHa rosopuT
Emy: Focnoau! By, 4To Tbl Mpopok. OTUbl HALM MOKOHSIUCL Ha 3TOM
rope, a Bbl FOBOpPWTE, YTO MECTO, rAe AO/MKHO MOKNOHSATLCH, HAaXOAUTCS B
Vepycanume. Wucyc roBopuT eii: noBepb MHe, UTO HacTynaeT BpeMsl, koraa
W He Ha rope ceii, u He B Wepycanume ByaeTe noknoHsTbest OTUy. Bbl He
3HaeTe, YeMy KaHSeTeCb, a Mbl 3HaeM, YeMy KnaHseMmcs, Mbo cnaceHvie ot
Mypees. Ho HacTaHeT BpeMs v HacTano yxe, KOraa UCTUHHbIE MOKMIOHHUKN
6yayT noknoHsTbcs OTUY B Ayxe M UCTUHE, Mb0 Takux MOKIOHHUKOB OTely
nwet Cebe. bor ecTb AyX, ¥ MOKMOHAOWMECS EMy [OMKHbI MOKIOHATLCS B
fyxe v uctmHe. XXeHuwmHa rosoput EMy: 3Hato, 4to npuaet Meccus, To ecTb
XpucToc; koraa OH NpUAET, TO BO3BECTUT HaM BCe. Mncyc roBopuT eit: 3To §,
KoTopbiii roBopto ¢ T06010. B 3T0 BpeMs NpuLLnyv y4eHuku Ero, 1 yamBunmch,
yto OH pasroBapuBan C XEHLUMHOK; OAHAKOX HW OAWH HEe CKasan: 4ero
Tbl Tpebyelb? nan: 0 Yem roBopullb C Heto? Toraa XKeHLWHa ocTaBuia
BOJOHOC CBOW ¥ MOLUMA B ropof, U FOBOPUT NOASM: MOMAUTE, MOCMOTPUTE
YenoBeka, KoTopblii ckasan MHe Bce, YTo s caenana: He OH nn XpucToc?
OHwu BbIWAW K3 ropoaa v nowwnu kK Hemy. Mexay TeM ydeHnkn npocvnu Ero,
roopsi: PaBeu! ewb. Ho OH ckasan uMm: y MeHst €CTb NULLA, KOTOPOU Bbl HE
3HaeTe. [loceMy yyeHMKM roBOopuan Mexay coboro: passe KTo npuHec Emy
ecTb? Mucyc rosoput uMm: Mosi nuLLa ecTb TBOpUTL BOMO MocnasLuero Mens
1 coBepwmTb Aeno Ero. He rosopute nn Bbl, YTO elle YeTbipe Mecsaua, u
HacTynuT xaTsa? A 51 roBopto BaM: BO3BEAWTE OYM BaLUM M NMOCMOTPUTE Ha
HUBbI, KaK OHW NoGeneny 1 nocnenu K xarse. YKHyWuii nonyyaeT Harpagy
1 cobupaeT NoA B XM3Hb BEYHYIO, TaK YTO M CEIOLMI U XHYLUMIA BMECTe
papoBatbcs 6yayT, w60 B 3TOM Ciyyae CNpaBeAMBO W3pEYeHWe: OAWH
CEeT, a [ApYyrol XHeT. $ nocnan Bac XaTb TO, HaJ YeM Bbl He TPyAWUNUCh:
Apyrvie Tpyaunmce, a Bbl BOWAW B TpyA ux. W MHorme CamapsiHe 13 ropofa
TOro yBepoBanu B Hero no crioBy >EHLUMHbI, CBUAETENbCTBOBABLUENH, YTO
OH ckasan el BCe, YTO OHa caenana. W motoMmy, korda npuvwnm k Hemy
CamapsiHe, T0 npocunu Ero nobeitb y HUX; 1 OH npobbin Tam ABa AHS. U ewe
Gornbllee UMCno yBepoBanu no Ero crioBy. A EHLUMHE TOW roBOPUIM: YXe
He Nno TBOMM peyaM BepyeM, b0 caMu Crbiwany 1 y3Hanu, 4yto OH UCTUHHO
Cnacvtens Mupa, XpucToc.

BuLLETIN SPONSOR: MARrcH, APRIL AND May --- KLEINERT FAMILY




